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The referenced document is hereby revised; unless otherwise
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39903-140189/A

Client Reference No. - N° de référence du client
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Plant-Usine:
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La modification 002 a été apportée pour répondre à la question ci dessous. 

Question 1 : J'aimerais savoir si cet appel d'offres concerne le nettoyage de l'extérieur des fenêtres.
Selon ce que j'ai lu dans le cahier des charges, il n'est question que des vitres de la porte d'entrée
(intérieur et extérieur). Je serais intéressé par le nettoyage des vitres de l'ensemble de l'immeuble. Le
cas échéant, combien de fois les vitres devront elles être nettoyées pendant la durée du contrat? 

Réponse à la question 1 : Les vitres du périmètre extérieur, à l'exception de celles de l'entrée
principale du rez de chaussée et de toutes les autres portes extérieures, devront être nettoyées.
L'entrepreneur est chargé du nettoyage annuel de toutes les vitres intérieures (y compris celles du
périmètre), conformément à l'annexe A – Énoncé des travaux, de la Demande de propositions. 

Toutes les autres conditions demeurent inchangées.
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